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GMO (genetikailag módosított szervezetek) : az FNSEA elfogadnà a 
génmódosított növények « befagyasztását » a törvény megszavazásáig 
 

Október 11-én, a La Tribune című napilap kérdésére Jean-Michel 
Lemétayer, az FNSEA elnöke azt válaszolta, hogy « készen állnak, hogy 
elfogadják  a génmódosított-növénytermesztés « befagyasztàsànak »  elvét 
mindaddig, amíg meg nem szavazzák azt a törvényt, amely lehetővé teszi, hogy 
tisztázzák e növények státusát és termesztésük feltételeit Franciaországban». Ezt 
a « politikai kompromisszumot » csak akkor fogadják el, ha a hatóságok « minél 
hamarabb elkezdik megvitatni a törvényt», - figyelmeztetett az elnök. Az 
FNSEA bejelentése viszonylagosnak nevezhető, mivel a 22000 hektár 
génmódosított kukoricát már betakarították, és a következő évi vetés csak 
áprilisban fog megtörténni. Az érdekvédelmi szervezet Baume-utcai 
székházában ugyanakkor azt is hozzáteszik, hogy a « befagyasztást csak azzal a 
feltétellel fogadják el, ha ennek a kompromisszumnak még a következő évi 
tavaszi vetés előtt valamilyen következménye lesz ». Mégis ez a bejelentés erős 
fordulatot jelent az FNSEA álláspontjában, amely eddig radikálisan szemben 
helyezkedett a befagyasztás ötletével. Az FNSEA búza-termesztő (AGPB)-, 
kukoricatermesztő (AGPM)-, valamint fehérje-és olajosnövény-termesztő 
(FOP)- szövetségei már október 3.-án közzétettek egy Nicolas Sarkozynek írt 
nyílt levelet, amelyben a GM-növényeket illetően minden a moratóriummal 
kapcsolatos ötletet elleneztek. 
 
Forrás : Agrafil, 2007. október 12.  (K.N.) 
 
 
Jean Michel Lemétayer a GM-kultúrákról szóló törvényt követeli sürgősen 
 

A Gazdálkodók Érdekképviseletei Országos Szövetségének (FNSEA) 
elnöke, Jean-Michel Lemétayer, sürgős szavazást követel a Franciaországban 
termeszthető GM-kultúrákkal kapcsolatos törvényről. Ő maga okozott a 
meglepetést azzal az október 11.-ei kijelentésével, hogy „kész elfogadni a GM-
kultúrák befagyasztásának alapelvét.” Másnap a sajtó előtt leszögezte, hogy 
eredeti nyilatkozatában eleve hozzátette, hogy: „azzal a feltétellel, ha a GMO-
val kapcsolatos törvényt, és annak végrehajtási utasítását, a 2008-as vetés előtt 
megszavazzák”. A földművelők érdekképviseletének vezetőjeként nem 
mulasztotta el azt, hogy ismételten magyarázatot kérjen a sajtótól csak úgy, mint 
a szántóföldi növénytermesztőktől, és többek közt a kukoricatermesztőktől is. 
Jean-Michel Lemétayer úgy gondolja, egy részről, hogy - a génmanipulált 
kultúrák „befagyasztását” kimondva - segít a kormánynak kiutat találni ebből a 
problémából, amellyel sem Sárközy, sem Fillon, sem Borloo nem akarják 
frusztrálni az ökológusokat, miközben a gazdasági kockázatoknak teljesen 
tudatába vannak. Másrészről úgy véli, hogy az államigazgatási hatóságokat 
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nyomás alá kell helyezni azért, hogy sürgősen szavazzanak meg törvényt e 
kultúrákról. A kukoricatermesztők ugyanis közelednek a vetőmag vásárlásának 
idejéhez, és elég hamar tudniuk kellene, hogy folytathatják-e úgy 2008. 
áprilisában, hogy mintegy 22 000 hektáros terület GM növényekkel vethetnek 
be, mint múlt évben, sőt akár többet. „A Gazdálkodók Érdekképviseleteinek 
Országos Szövetsége (FNSEA) többségében kedvezően állnak hozzá a GMO-
hoz, és a gazdák szabad döntéséhez ”- szögezte le Jean-Michel Lemétayer, - „de 
itt már az államigazgatási hatóságoknak kell magukra vállalni a felelősséget. 
Ha egy törvény tiltja a kultúra termesztését, természetesen mi azt be fogjuk 
tartani.” 
 
Forrás: Agrafil, 2007. október 15. (M.E.) 
 
 
Szőlészet- borászat: 5 évre szóló modernizációs terv 
 

Ez év október 11.-én a termékpálya képviselőivel együtt tartott 
megbeszélésen Michel Barnier francia földművelésügyi miniszter elindította a 
szőlészetre, borászatra vonatkozó modernizációs tervet. Ez az 5 éves terv három 
cselekvési irányt tartalmaz: a kutatás-fejlesztést és az ismeretek átadását, a 
szőlészetek és feldolgozóüzemek versenyképességét, és végül az ágazat 
irányítását. Az e három témára vonatkozó munkálatokat a témáknak 
megfelelően Bernard Nadal-ra, a Szőlészeti és Borászati Kutató Intézet 
elnökére, Yves Bernard-ra az INAO* „Borászati Bizottságának” elnökére, és 
Jerôme Despey-re, a Viniflhor** „Borászati” Tanácsának elnökére bízták. 
Michel Barnier azt szeretné, hogy „az átalakulásra, és a konkrét intézkedésekre 
vonatkozó első javaslatok” az év vége előtt készüljenek el.  „A teljes munkát 
2008. márciusára be kell fejezni - az új Közöspiaci Szervezet (OCM) keretein 
belül,”- szögezte le  a miniszter egy október 11.-i sajtóközleményben. 
 
*INAO:  Bor- és Pálinka-Márkák Országos Intézete 
**Viniflhor: Országos Zöldség-Gyümölcs-, Borászati és Dísz-kertészeti Hivatal 
 
Forrás: Agrafil, 2007. október 12. (DT) 
 
 
Danone és a Lactalis, a két fő tejtermék-forgalmazó vállalat, emelni fogja a 
kereskedelmi árait 
 

A Danone csoport lépéseket fog tenni arra vonatkozóan, hogy 
novemberben „átlagosan” 10,48%-kal emelkedjenek az áraik Franciaországban, 
az eddig sohasem tapasztalt, példa nélküli hirtelen tej-nyersanyag áremelkedése 
miatt. „Ez az emelkedés a lehető legmértékletesebb lehetőség ahhoz, hogy 
tiszteletbe tartsák a fontosabb piaci egyensúlyokat”- tette hozzá az óriási 
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élelmiszeripari vállalat francia leányvállalata. A francia Danone érezteti ennek 
az emelésnek a hatását a kereskedelmi áraiban 2007. november 21.-től 
kezdődően, „több mint hét héttel az után, hogy hatályba lépett a 20%-os 
áremelkedés a begyűjtött tejre vonatkozóan (október 1-jén). A tejtermék 
forgalmazó Lactalis, és a zöldség forgalmazó Bonduelle szintén bejelentette ez a 
héten, hogy ők is emelni fognak az áraikon, 15 és 17 % között első lépcsőben, és 
legalább 10%-os lesz az áremelkedés mértéke a második szakaszban, a 
nyersanyagok áremelkedése miatt. 
 
Forrás: Agrafil, 2007. október 12. (M. I.) 
 
 
A gazdaságok hitelesítése: a Mezőgazdasági Minisztérium dolgozik az 
ügyön 
 

Amíg a Grenelle-i környezetvédelmi konferencia folytatódik a régiók 
szintjén, a mezőgazdasági miniszter közvetlen közelről tanulmányozza a 
gazdaságok hitelesítésének kérdését; azt szeretné, ha azok elérhetőbbek, 
vonzóbbak és összeférhetőek legyenek a létező dolgokkal. A hitelesítést öt olyan 
tényező szerint végeznék, amelyek egyenként hitelesíthetőek. Ezek: a növény-
egészségügyi stratégia, a talajba jutatott anyagok (műtrágya és a felhasznált 
vízmennyiség), a biodiverzitás megőrzése, az energia-fogyasztás, és az 
egészségügyi biztonság. A gazdáknak először is egy mérleget kellene készítenie 
– útmutatók segítségével. Aztán pedig egy szaktanácsadó által felállított 
diagnózis lehetővé tenné számára ez után, hogy meghatározza, hogy mit kell 
tennie, és milyen eszközökkel. A harmadik szakasz abból állna, hogy a 
gazdaságot „magas környezetvédelmi hatékonyságú” gazdasággá nyilvánítanák. 
A minisztérium jelenleg a gazdákat motiváló pénzügyi ösztönzők kialakítását 
készíti elő. 
 
Forrás: Agrafil, 2007. október 12.  (K.I.) 
 
 
Éhínség: az ENSZ előterjesztője moratóriumot kért a növényi alapú 
üzemanyagok előállítására 
 

Az ENSZ élelemhez-jutás jogának beterjesztője, Jean Ziegler, október 
11.-én nemzetközi moratóriumot kért a növényi alapú üzemanyagok 
előállítására azért, hogy így küzdjön az élelmiszerárak emelkedések ellen. „232 
kiló kukorica kell ahhoz, hogy 50 liter bio-etanolt előállítsanak. Ezzel a kukorica 
mennyiséggel, egy gyerek elélhet akár egy évig is”- hangsúlyozta a svájci 
szociológus a sajtó előtt. Öt éves moratórium-javaslata, - amelyet október 25.-én 
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az ENSZ közgyűlése elé akar előterjeszteni, - arra is irányul, hogy tiltsák be a 
termőföldek növényi alapú üzemanyag-termelésére való átállását. 
 
Forrás: Agrafil, 2007. október 12.  (M. I.) 
 
 
Juhok kéknyelv-betegsége: 4300 regisztrált eset Franciaországban 
 

A juhok hurutos kéknyelv-betegségének terjedése folytatódik 
Franciaországban. A francia Mezőgazdasági Minisztérium október 11-én kiadott 
sajtóközleménye szerint a 2 napja bejelentett 2960 esettel szemben most már 
összesen 4300 eset van.  A szabályozók alá vont terület 54 megyében csökkenti 
az élő kérődzők mozgását. Emlékezzünk arra, hogy, az első ilyen esetet 2007. 
július 30.-án észlelték az Ardennekben. 2006.-ban, Franciaországban csupán 6 
esetben jelentették be ezt a betegséget. 
 
Forrás: Agrafil, 2007. október 12. (D.T.) 
 
 
Gabona: 97 834 tonnát engedtek a közös piacra 
 
 Az irányító bizottság október 11.-i ülése alkalmával 97 834 tonna gabonát 
engedett a belső piacra. 95 800 tonna magyar készletekből származó 
intervenciós kukoricát adtak el 212,63 euróért. 2034 tonna ugyancsak magyar 
készletből származó búzát juttattak be 233,21 €/t-ért. 
 
Forrás: Agrafil, 2007. október 12.  (K.I.) 
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